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2019年第 52號法律公告

《2019年律師 (專業彌償 ) (修訂 ) (第 2號 )規則》

(由香港律師會理事會根據《法律執業者條例》(第 159章 )第 73A條
在終審法院首席法官事先批准下訂立 )

1. 生效日期
本規則自 2019年 10月 1日起實施。

2. 修訂《律師 (專業彌償 )規則》
《律師 (專業彌償 )規則》(第 159章，附屬法例M)現予修訂，
修訂方式列於第 3及 4條。

3. 修訂附表 1 (向基金作出的供款 )

附表 1，第 2(6)(c)(i)段——
廢除 (A)次小分節
代以

 “(A) 就所有在 2019年 10月 1日前首次向有權獲提供彌
償的人提出的申索而言——就任何一宗申索而支付
的超過 $10,000,000的任何款額；

 (AB) 就所有在 2019年 10月 1日或之後首次向有權獲提
供彌償的人提出的申索而言——就任何一宗申索而
支付的超過 $20,000,000的任何款額；”。

4. 修訂附表 3 (免除及條件 )

 (1) 附表 3，第 2(1)段——

L.N. 52 of 2019

Solicitors (Professional Indemnity) (Amendment) (No. 2) 
Rules 2019

(Made by the Council of The Law Society of Hong Kong under 
section 73A of the Legal Practitioners Ordinance (Cap. 159) subject to 

the prior approval of the Chief Justice)

1.	 Commencement

These Rules come into operation on 1 October 2019.

2.	 Solicitors (Professional Indemnity) Rules amended

The Solicitors (Professional Indemnity) Rules (Cap. 159 sub. 
leg. M) are amended as set out in rules 3 and 4.

3.	 Schedule 1 amended (contributions to fund)

Schedule 1, paragraph 2(6)(c)(i)—

Repeal sub-sub-sub-subparagraph (A)

Substitute

	 “(A)	 for all claims first made before 1 October 2019 
against persons who are entitled to be provided with 
Indemnity—any amount in excess of $10,000,000 in 
respect of any one claim;

	 (AB)	 for all claims first made on or after 1 October 2019 
against persons who are entitled to be provided with 
Indemnity—any amount in excess of $20,000,000 in 
respect of any one claim;”.

4.	 Schedule 3 amended (exclusions and conditions)

	 (1)	 Schedule 3, paragraph 2(1)—
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Repeal

“such deductibles and $10,000,000 in respect of any one 
claim.”

Substitute

		  “such deductibles and—

	 (a)	 for all claims first made before 1 October 2019 
against persons who are entitled to be provided 
with Indemnity—$10,000,000 in respect of any 
one claim;

	 (b)	 for all claims first made on or after 1 October 
2019 against persons who are entitled to be 
provided with Indemnity—$20,000,000 in 
respect of any one claim.”.

	 (2)	 Schedule 3, paragraph 3(2)(a)—

Repeal

“and $10,000,000 in respect of any one claim.”

Substitute

		  “and—

	 (i)	 for all claims first made before 1 October 2019 
against the former solicitor—$10,000,000 in 
respect of any one claim;

	 (ii)	 for all claims first made on or after 1 October 
2019 against the former solicitor—$20,000,000 
in respect of any one claim.”.

	  (3)	 Schedule 3, paragraph 3(2)(c)—

Repeal

“and up to but not exceeding $10,000,000 in respect of 
any one claim.”

廢除
“但以不超過該筆免賠額與 $10,000,000之間的差額為上
限的損失部分。”

代以
  “但——

 (a) 就所有在 2019年 10月 1日前首次向有權獲提
供彌償的人提出的申索而言——以不超過該
筆免賠額與 $10,000,000之間的差額為上限的
損失部分；

 (b) 就所有在 2019年 10月 1日或之後首次向有權
獲提供彌償的人提出的申索而言——以不超
過該筆免賠額與 $20,000,000之間的差額為上
限的損失部分。”。

 (2) 附表 3，第 3(2)(a)段——
廢除
“與 $10,000,000之間的差額為上限的損失部分而獲得彌
償。”

代以
  “——

 (i) (就所有在 2019年 10月 1日前首次向該前律
師提出的申索而言 )與 $10,000,000之間的差
額為上限的損失部分而獲得彌償；

 (ii) (就所有在 2019年 10月 1日或之後首次向該
前律師提出的申索而言 )與 $20,000,000之間
的差額為上限的損失部分而獲得彌償。”。

 (3) 附表 3，第 3(2)(c)段——
廢除
“不超過 $10,000,000的損失部分而根據第 10(2)條獲得
彌償。”
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Substitute

		  “and—

	 (i)	 for all claims first made before 1 October 2019 
against him or her—up to but not exceeding 
$10,000,000 in respect of any one claim;

	 (ii)	 for all claims first made on or after 1 October 
2019 against him or her—up to but not 
exceeding $20,000,000 in respect of any one 
claim.”.

Approved this 4th day of March 2019.

Geoffrey MA
Chief Justice

Made this 18th day of March 2019.
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代以
  “——

 (i) (就所有在 2019年 10月 1日前首次向他提出
的申索而言 )不超過 $10,000,000的損失部分
而根據第 10(2)條獲得彌償；

 (ii) (就所有在 2019年 10月 1日或之後首次向他
提出的申索而言 )不超過 $20,000,000的損失
部分而根據第 10(2)條獲得彌償。”。

於 2019年 3月 4日批准。

終審法院首席法官
馬道立

於 2019年 3月 18日訂立。
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

	 These Rules amend the Solicitors (Professional Indemnity) 
Rules (Cap. 159 sub. leg. M) to increase the limit of indemnity 
of the Professional Indemnity Scheme (PIS) from the existing 
$10,000,000 per claim to $20,000,000 per claim. The calculation 
of PIS contributions payable by each firm remains unchanged.

註釋

 本規則修訂《律師 (專業彌償 )規則》(第 159章，附屬法例M)，
將專業彌償計劃的彌償限額從目前的每宗申索 $10,000,000，
提高至每宗申索 $20,000,000。每間律師行所應付的專業彌償
計劃供款計算維持不變。
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